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Hazai kutatási projektek*: 

• A. Molnár Ferenc: A szöveghagyományozódás kérdései a magyar 
nyelvtörténetben (OTKA 6903; témavezető) 

• Darab Ágnes: OTKA, K 81.619: Plinius Maior Naturalis Historiájának 7–8. 
könyve. 

• Gréczi-Zsoldos Enikő: Geolingvisztikai kutatócsoport (MTA–ELTE) 
• Gyapay László: Kölcsey Ferenc Minden Munkái (kritikai kiadása). Készül az 

MTA Irodalomtudományi Intézetében. 
• Heltai János: Régi Magyarországi Nyomtatványok: Az 1473-1700 között 

Magyarországon nyomtatott könyvek retrospektív, referáló, nemzeti 
bibliográfiája. Készül az Országos Széchényi Könyvtár XVI–XVIII. Századi 
Könyvtörténeti Osztályán. 

• Illésné Kovács Mária: IRM-EIA Együtthaladó – migráns gyermekek az 
iskolában, BM-EIA Együtthaladó II – migráns gyermekek az iskolában, 
TÁMOP 4.1.1.A-10/A-10/1/KONV „Kulcs” a Miskolci Egyetem hallgatói és 
intézményi szolgáltatásfejlesztéséhez: 3.4 Tehetséggondozási szolgáltatások 
fejlesztése; TÁMOP 4.1.1.A-10/A-10/1/KONV „Kulcs” a Miskolci Egyetem 
hallgatói és intézményi szolgáltatásfejlesztéséhez: 3.5 Hallgatói tanulás-
módszertani és felzárkóztató szolgáltatások fejlesztése 

• Kabdebó Lóránt: ME BTK Szabó Lőrinc Kutatóhely OTKA, K 81.341; ELTE–
MTA Általános Irodalomtudományi Kutatócsoport TKI 252 

• Kecskeméti Gábor: OTKA K 67975: Pázmány Péter kritikai kiadás 
• Kecskés Judit: IRM-EIA Együtthaladó – migráns gyermekek az iskolában, 

BM-EIA  Együtthaladók II – migráns gyermekek az iskolában 
• Kilián István: Régi Magyar Drámai Emlékek (szövegkiadás) 
• Kollár Krisztián: IRM-EIA Együtthaladó – migráns gyermekek az iskolában, 

BM-EIA  Együtthaladók II – migráns gyermekek az iskolában 
• Nagy Judit: IRM-EIA Együtthaladó – migráns gyermekek az iskolában, BM-

EIA  Együtthaladók II – migráns gyermekek az iskolában 



• Porkoláb Tibor: Virág Benedek Poétai Munkájinak kritikai kiadása a 
Debreceni Egyetem Klasszikus Magyar Irodalmi Textológiai 
Kutatócsoportjának keretében (TKI 207) 

 

 
 
Nemzetközi kutatási projektek*: 

• Dr. Gyapay László nemzeti szerkesztőként vett részt a Stephen Prickett 
professzor (University of Kent, Canterbury, Anglia) vezette nemzetközi 
kutatócsoportban, mely European Romanticism: A Reader címmel 
ezeroldalas, tizennégy nyelvű antológiát jelentetett meg (Continuum Books, 
London–New York). 

• Prof. Dr. Kecskeméti Gábor a CNRS párizsi szövegtudományi 
kutatóintézetében (Institut de Recherche et d’Histoire des Textes) francia–
magyar együttműködésben készülő nemzetközi humanizmuskori 
szövegtörténeti adattár munkatársa. 

• Prof. Dr. Kecskeméti Gábor az MTA Irodalomtudományi Intézete és a Varsói 
Egyetemen működő Centre for Studies on the Classical Tradition in Poland 
and East-Central Europe által a közép-európai latin kultúra történetének 
közös kutatására szervezett program résztvevője. 

• Prof. Dr. Kecskeméti Gábor résztvevője az Oxfordi Egyetem irányításával, az 
Andrew W. Mellon Foundation támogatásával folyó kora újkori kutatási 
programnak: Cultures of Knowledge: An Intellectual Geography of the 
Seventeenth-century Republic of Letters. E program keretében 2009–2010-
ben zajlik a Universal Reformation: Intellectual Networks in Central and 
Western Europe, 1560–1670 c. nemzetközi műhelykonferencia-sorozat a 
cseh, a lengyel és a magyar tudományos akadémiák együttműködésével. 

 

 
 
Szerződéses K+F megbízások**: 
 

 
 
Publikációk***:  
 

- Hazai 
1. A. MOLNÁR Ferenc – Oszlánszki Éva: Szenci Molnár Albert zsoltárainak 

szöveghagyományozódásáról. A zsoltárok eredeti és a mai magyarországi 
református énekeskönyvben levő szövegének összehasonlítása. Debreceni 
Egyetem Magyar Nyelvtudományi Tanszék. Debrecen, 2011. 393 l. (Nyelvi és 
Művelődéstörténeti Adattár 12) ISBN 978-963-473-553-6; ISSN 1587-6276 

2. A. MOLNÁR Ferenc: A zsoltárok szövegéről a református énekeskönyvben 
(Hozzászólás a Protestáns Téka két korábbi közleményéhez). Protestáns 
Téka V (2010)/5–6: 6–13. 

3. A. MOLNÁR Ferenc: Adalékok Mikszáth Kálmán A két koldusdiák című 
kisregényének forrásaihoz. Irodalomtörténeti Közlemények CXIV (2010): 439–
46. 

4. A. MOLNÁR Ferenc: Egy Tinódi-hely magyarázatához. Tanulmányok a 
hatvanéves Heltai János tiszteletére. Szerk. Kecskeméti Gábor, Tasi Réka. 
Miskolci Egyetem BTK Magyar Nyelv- és Irodalomtudományi Intézete. 
Miskolc, 2011. 193–6. 



5. A. MOLNÁR Ferenc: Hatott-e a Kalevala Ady Endre „Északi ember vagyok” 
című versére? In: „Végtelen a tér, mely munkára hív”. Köszöntő kötet Révay 
Valéria 60. születésnapjára. Szerk. Hári Gyula. Pannon Egyetem Magyar 
Nyelvtudományi Tanszék. Veszprém, 2010. 192–196. 

6. A. MOLNÁR Ferenc: Kodolányi János „Boldog Margit” című regénye és a 
kódexek. In: Klárisok. Tanulmánykötet Korompay Klára tiszteletére. Szerk. 
Csiszár Gábor és Darvas Anikó. [ELTE] Magyar Nyelvtörténeti, 
Szociolingvisztikai, Dialektológiai Tanszék. Budapest, 2011. 29–36.  

7. A. MOLNÁR Ferenc: Mit jelent a délceg ló szószerkezet Balassi Bálint Szép 
magyar komédiájában. In: Eruditio, virtus et constantia. Tanulányok a 70 éves 
Bitskey István tiszteletére. I. köt. Debreceni Egyetemi Kiadó. Debrecen, 2011. 
46–49. 

8. A. MOLNÁR Ferenc: Összevont zsoltárversszakok a mai magyarországi 
református énekeskönyvben. Sárospataki Füzetek XV (2011)/1: 45–58. 

9. A. MOLNÁR Ferenc: Petőfi Sándor Hunfalvy Pálról. Finnugor Világ XVI/2 (2011. 
június): 42. 

10. A. MOLNÁR Ferenc: Zaicz Gábor (főszerk.) Etimológiai szótár. Magyar szavak 
és toldalékok eredete. Tinta Könyvkiadó. Bp. 2006. Alkalmazott Nyelvészeti 
Közlemények. Interdiszciplináris Tanulmányok. A Miskolci Egyetem 
Közleményei V/1 (2010): 233–239. 

11. DARAB Ágnes, A saját és az idegen. A római kánonképződés. Antik 
Tanulmányok LIV/2. (2010) 239–252. 

12. DARAB Ágnes, Az anekdota mint a rómaiság kifejeződése az Id. Pliniusnál. = 
szerk. MAYER Péter, TAR Ibolya, Fikció és propaganda az ókorban. Válogatás 
a VIII. Magyar Ókortudományi Konferencia előadásaiból (Szeged, 2008. május 
22–25). Acta Antiqua et Archaeologica, Suppl. XII, 2011, 187–195.  

13. DARAB Ágnes, Médeia útjai (Ljudmila Ulickaja: Médea és gyermekei), 
Publicationes Universitatis Miskolciensis, Sectio Philosophica, Tom. XV/1. 
(2010) 37–49. 

14. DARAB Ágnes, Menandros recepciója az ezüstkori íróknál. = szerk. M. NAGY 
Ilona, SZEKERES Csilla, TAKÁCS Levente, VARGA Teréz, Xenia. Tanulmányok a 
nyolcvanéves Tegyey Imre tiszteletére. Debrecen, Debreceni Egyetemi Kiadó, 
2010, 59–64. (AGATHA XXIV.) 

15. GRÉCZI-ZSOLDOS Enikő: A nyelvi attitűd. Fiatalok viszonya nyelvjárásukhoz. A 
Vörös Postakocsi 2011 2: 3–8. 

16. GRÉCZI-ZSOLDOS Enikő: Alvinczi Péter nyelvhasználatáról. In: Kecskeméti 
Gábor–Tasi Réka (szerk.): Bibliotheca et Universitas. Tanulmányok a 
hatvanéves Heltai János tiszteletére. Miskolc, ME BTK Magyar Nyelv- és 
Irodalomtudományi Intézet. 2011 157–164. 

17. GRÉCZI-ZSOLDOS Enikő: Az anyanyelv helye és szerepe az oktatásban. 
Miskolci Pedagógus 2010 52: 22–26. 

18. GRÉCZI-ZSOLDOS Enikő: Az újrarajzolt portré. Leleplezett mellszobor – 
nyomozások Kazinczy birtokán. Palócföld 2010 3: 83–86. 

19. GRÉCZI-ZSOLDOS Enikő: Gondolatok Nyirő József nyelvéről. In: Gréczi-Zsoldos 
Enikő (szerk.): Versében él… Mózes Huba köszöntése 70. születésnapján. 
Bíbor Kiadó. Miskolc. 2011 108–114. 

20. GRÉCZI-ZSOLDOS Enikő: Kabán Annamária, A szövegvizsgálat útjain 
(Ismertetés). Magyar Nyelv 2010 2: 240–242. 

21. GRÉCZI-ZSOLDOS Enikő szerk.: Versében él… Mózes Huba köszöntése 70. 
születésnapján. Bíbor Kiadó. Miskolc. 2011 

22. GRÉCZI-ZSOLDOS Enikő: Mocsáry Antal nógrádi költő verse 1826-ból. Várad 
2010 5: 43–45. 

23. GRÉCZI-ZSOLDOS Enikő: Tájirodalom. (Pomogáts Béla: Magyar táj – magyar 
irodalom. Recenzió) Palócföld 2010 1: 87–90. 



24. GRÉCZI-ZSOLDOS Enikő: Vázlatok a mikesi narráció értelmezéséhez. Palócföld 
2011 4: 67–71. 

25. GYAPAY László, Az akadémiai kritika és Kölcsey = Bibliotheca et Universitas: 
Tanulmányok a hatvanéves Heltai János tiszteletére, szerk. KECSKEMÉTI 
Gábor, TASI Réka, Miskolci Egyetem BTK Magyar Nyelv- és 
Irodalomtudományi Intézet, 2011, 367–390. 

26. GYAPAY László, Kölcsey akadémiai emlékbeszéde Kazinczy felett = Versében 
él...: Mózes Huba köszöntése 70. születésnapján, szerk. GRÉCZI-ZSOLDOS 
Enikő, Bíbor Kiadó, 2011, 115–130. 

27. GYAPAY László, Poézis a hasznosság jegyében: Pálóczi Horváth Ádám 
irodalom-szemléletéhez = Magyar Arión: Tanulmányok Pálóczi Horváth Ádám 
műveiről, szerk. CSÖRSZ Rumen István, HEGEDÜS Béla, rec.iti, 2011, 169–183. 
Internetes megjelenés: http://rec.iti.mta.hu/rec.iti/Members/szerk/pha/19-
Gyapay-MagyarArion.pdf 

28. ILLÉSNÉ KOVÁCS Mária – KECSKÉS Judit, Nyelvújítás és szaknyelvújítás 
Kazinczy korában. In. Publicationes Universitatis Miskolcinensis, Miskolc, 
2011. 45–50. 

29. ILLÉSNÉ KOVÁCS Mária, Irodalom 5., Miskolci Egyetem–Európai Integrációs 
Alap, 2010. 

30. ILLÉSNÉ KOVÁCS Mária, Irodalom 6., Miskolci Egyetem–Európai Integrációs 
Alap, 2010. 

31. KABÁN Annamária − Mózes Huba: Ó múzsa, tedd, mi istened parancsa. Dsida-
versek és -fordítások szövegépítése. Bíbor Kiadó, Miskolc, 2011. 213 l. 

32. KABÁN Annamária: „Aranyszőke, magyarruhás fiúcska”. Ottó főherceg 1916-
ban, ahogyan Bánffy Miklós látta. Új Ember LXVII. (2011. júl. 24.): 6. 

33. KABÁN Annamária: Babits-versek az intertextualitás szövegszervező 
erőterében. Költői párbeszéd a hetven éve elhunyt mester műveivel. Magyar 
Nyelv 107. (2011): 354−362. 

34. KABÁN Annamária: Hirschler József és a kolozsvári Marianum. Új Ember 
LXVII. (2011. okt. 30.): 12. 

35. KABÁN Annamária: Intertextualitás és szövegkohézió. Kovács András Ferenc: 
Babitsolás. In: Szikszainé Nagy Irma szerk.: A stíluskohézió eszközei a 
modern és posztmodern szövegekben. Debreceni Egyetemi Kiadó, Debrecen, 
2011. 105−113. 

36. KABÁN Annamária: Lelkem sugarában. Fogódzók Dsida Jenő szerelmi 
költészetének újabb megközelítéséhez. Tiszatáj 65. (2011. aug.): 77−84. 

37. KABÁN Annamária: Olaszországi zarándoklaton Scheffler Jánossal. Részlet 
Dsida Jenő útinaplójából. Új Ember LXVII. (2011. júl. 3.): 11. 

38. KABÁN Annamária: Szövegtan. In: Balázs Géza szerk.: Nyelvészetről 
mindenkinek. Inter, Budapest, 2011. 351−354. 

39. KABÁN Annamária: Versépítő intertextualitás. József Attila-maszkok Kovács 
András Ferenc-költeményekben. In: Gréczi-Zsoldos Enikő szerk.: Versében 
él… Mózes Huba köszöntése 70. születésnapján. Bíbor Kiadó, Miskolc, 2011. 
152−161. 

40. KABÁN Annamária: Versépítő intertextualitás. József Attila-maszkok Kovács 
András Ferenc-költeményekben. Forrás 43. (2011. jún.): 88−96. 

41. KABDEBÓ Lóránt, „Mégis csak létünknek kedveskedem”, Parnasszus, 2011, 
tavasz (centrum – Kalász Márton), 13–23. 

42. KABDEBÓ Lóránt, A Megdicsőült éj és Az éjszaka zenéje: Ady Endre 
Schönberg és Bartók között = Kocsi-út az éjszakában: A Nagykárolyban, 
Érmindszenten és Nagyváradon 2011. május 6–8-án rendezett Kocsi-út az 
éjszakában-konferencia szerkesztett és bővített anyaga, szerk. FŰZFA Balázs, 
Savaria University Press, 2011, 94–97. 

43. KABDEBÓ Lóránt, A mitikusságnak megtépett foszlányai és a Költő Agya 
(Nyolcvan éve jelent meg a Fekete kolostor), Forrás, 2011. június, 67–84. 



44. KABDEBÓ Lóránt, Elégia egy pazarló történetről: (Három költő egyazon 
Molière-darab fordításáról) = Bibliotheca et Universitas: Tanulmányok a 
hatvanéves Heltai János tiszteletére, szerk. KECSKEMÉTI Gábor, TASI Réka, 
Miskolci Egyetem BTK Magyar Nyelv- és Irodalomtudományi Intézet, 2011, 
399–431. 

45. KABDEBÓ Lóránt, Kárókatonák a megdicsőült éjben: Életkeresés köd-
országban Gion Nándor szövegei segítségével: Hetven éve született Gion 
Nándor, Forrás, 2011/2, 18–28. 

46. KABDEBÓ Lóránt, Mesék a költőről: Szabó Lőrinc-tanulmányok, Ráció Kiadó, 
2011. 

47. KAPPANYOS András, A lápvidék szexepilje (Seamus Heaney: Hűlt hely, 
Válogatott versek) Jelenkor, 2011/2 (54. évf.), 222–225. 

48. KAPPANYOS András, Dada folyóiratok, Alföld, 2011/3 (62. évf.), 58–65. 
49. KAPPANYOS András, James Joyce: Ulysses, Akkord Kiadó, 2011. 
50. KAPPANYOS András, Pornográfia és prüdéria nálunk és más nemzeteknél, 

Alföld, 2011/6, 53–62. 
51. KAPPANYOS András, Szegény Ernő (vitacikk), Jelenkor, 2011/2 (54. évf.), 205–

207. 
52. KECSKEMÉTI Gábor, Filiczky János (csaknem) ismeretlen köszöntőverse = 

Bibliotheca et Universitas: Tanulmányok a hatvanéves Heltai János 
tiszteletére, szerk. KECSKEMÉTI Gábor, TASI Réka, Miskolc, Miskolci Egyetem 
BTK Magyar Nyelv- és Irodalomtudományi Intézet, 2011, 149–156. 

53. KECSKEMÉTI Gábor, Latin humanizmus és anyanyelvű publicisztika egy 17. 
századi kálvinista prédikációban, ItK, 115(2011), 256–261. 

54. KECSKEMÉTI Gábor, Szónoki gyakorlat a magyar vitézségről a leuveni 
egyetemen = Eruditio, virtus et constantia: Tanulmányok a 70 éves Bitskey 
István tiszteletére, I–II, szerk. IMRE Mihály, OLÁH Szabolcs, FAZAKAS Gergely 
Tamás, SZÁRAZ Orsolya, Debrecen, Debreceni Egyetemi Kiadó, 2011, I, 61–
68. 

55. KECSKEMÉTI Gábor, Tacitus és a régi magyar irodalom, ItK, 114(2010), 430–
438. 

56. KECSKEMÉTI Gábor, Trójaiak a falóban? Egy ismeretlen Németh László-levél = 
A hermeneutika vonzásában: Kulcsár Szabó Ernő 60. születésnapjára, szerk. 
BÓNUS Tibor, EISEMANN György, LŐRINCZ Csongor, SZIRÁK Péter, Bp., Ráció 
Kiadó, 2010, 623–634. 

57. KECSKÉS Judit – ILLÉSNÉ KOVÁCS Mária – KOLLÁR Krisztián – NAGY Judit, 
Módszertani útmutató, Miskolci Egyetem–Európai Integrációs Alap, 2010. 

58. KECSKÉS Judit – ILLÉSNÉ KOVÁCS Mária – KOLLÁR Krisztián – NAGY Judit, 
Lexikai mátrix, Miskolci Egyetem–Európai Integrációs Alap, 2010. 

59. KECSKÉS Judit, Nyelvtan 5. Miskolci Egyetem–Európai Integrációs Alap, 2010. 
60. KECSKÉS Judit, Nyelvtan 6., Miskolci Egyetem–Európai Integrációs Alap, 2010. 
61. KEMÉNY Gábor: Egyre inkább gyakoribb a kétszeres fokozás. Édes 

Anyanyelvünk 2011/3: 7. 
62. KEMÉNY Gábor: Jegyzetek a művészi hangfestés és a hangszimbolika 

kérdéséhez. In: Versében él… Mózes Huba köszöntése 70. születésnapján. 
Szerk. Gréczi-Zsoldos Enikő. Bíbor Kiadó, Miskolc, 2011. 162–174. 

63. KEMÉNY Gábor: Kovalovszky Miklós centenáriumára. Édes Anyanyelvünk 
2010/5: 14. 

64. KEMÉNY Gábor: Krúdy Szindbádja és a Márai-Szindbád a számok tükrében, In: A 
stíluskohézió eszközei a modern és posztmodern szövegekben. Szerk. 
Szikszainé Nagy Irma. Debreceni Egyetemi Kiadó, Debrecen, 2011. 114–132. 

65. KEMÉNY Gábor: Magyar „lelet” külföldről. Édes Anyanyelvünk 2010/5: 7. 
66. KEMÉNY Gábor: Megint egyszer: ami és amely. Édes Anyanyelvünk 2011/1: 7. 
67. KEMÉNY Gábor: Ne tévesszük meg az olvasót! Édes Anyanyelvünk 2010/4: 7. 
68. KEMÉNY Gábor: Post festa(m). Édes Anyanyelvünk 2011/2: 7. 



69. KEMÉNY Gábor: Új szavakat tanulok. „Bebicskázott a kamion”. Édes 
Anyanyelvünk 2011/2: 7. 

70. KEMÉNY Gábor: Új szavakat tanulok. „Elbútorozott hites urától…”. Édes 
Anyanyelvünk 2011/1: 7. 

71. KEMÉNY Gábor: Új szavakat tanulok. „Leamortizáltuk őket”. Édes Anyanyelvünk 
2010/5: 7. 

72. KEMÉNY Gábor: Új szavakat tanulok. Banyatank. Édes Anyanyelvünk 2010/4: 
7. 

73. KEMÉNY Gábor: Új szavakat tanulok. Rakásol. Édes Anyanyelvünk 2011/3: 7. 
74. KILIÁN István, Drámatörténeti konferenciák és konferenciakötetek: Egy 

Kolozsvárott megjelenő nagyobb tanulmány részlete = Versében él… Mózes 
Huba köszöntése 70. születésnapján, szerk. GRÉCZY-ZSOLDOS  Enikő 184–
189. 

75. KILIÁN István, Rézmetszetek Eperjesről és Bártfáról 1651-ből = Bibliotheca et 
Universitas: Tanulmányok a hatvanéves Heltai János tiszteletére, szerk. 
KECSKEMÉTI Gábor, TASI Réka, Miskolci Egyetem BTK Magyar Nyelv- és 
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